
GUN ORGANIZING RIFLE RODS - GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE
RODS, 6-PAK

Maximize Space, Organization and Accessibility of Long Guns in Safe

Think your gun safe is full?  Think again! Now you can store more guns and
access them easier.  Lift out the standard plywood rack(s) in your safe and
replace it with Rifle Rods.  Gun Storage Solutions American-made Rifle Rods
individually stabilize each long gun upright, rather than leaning, for more
versatility.  The loop fabric provided in Rifle Rod Kits, adapt any space - gun safe,
closet, or cabinet - by lining the bottom of a wooden shelf.  Rifle Rods work great
for guns with scopes, shotguns, and tactical weapons.  Customers report an
average increase of 50% more guns.  Gun Organizing Rifle Rods Kit Small
includes 10 Rifle Rods and a 19” x 15” sheet of loop fabric to adapt shelf for use
of Rifle Rods. Gun Organizing Rifle Rods Kit Medium includes 20 Rifle Rods and
a 19” x 30” sheet of loop fabric to adapt shelf for use of Rifle Rods. Gun
Organizing Rifle Rods includes 6 Rifle Rods.  

Attributes

Name: GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE RODS, 6-PAK
Manufacturer: GUN STORAGE SOLUTIONS
Product no.: 100004957
Mfr. No.: RR6
Color: Black
Height (Inches): 16''
Length (Inches): -
Material: Injection-molded Plastic
Size: -
Style: Safe Accessory
Width (Inches): -
Quantity: 6
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 856691002027

Item details

Made in USA
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GUN ORGANIZING RIFLE RODS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die GUN ORGANIZING RIFLE RODS von Gun Storage Solutions entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung und Installation deiner Rifle Rods zu
gewährleisten. Bitte lies das gesamte Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Organisieren und
Lagern von Feuerwaffen.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und Sicherheit von Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Rifle Rods auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Setze das Produkt
nicht mehr in Gebrauch, wenn Probleme festgestellt werden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Rifle Rods nur mit Feuerwaffen, die einen Kaliber von 22 oder größer haben.
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen entladen sind, bevor du sie auf die Rifle Rods legst.
Überschreite nicht die empfohlene Anzahl von Feuerwaffen pro Regal, wie in den Produktspezifikationen
angegeben.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Rifle Rods zu legen, die Instabilität verursachen könnten.
Modifiziere die Rifle Rods nicht und verwende sie nicht für andere Zwecke als vorgesehen.
Stelle sicher, dass der Loop Fabric sicher am Regal angebracht ist, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Entferne alle vorhandenen Sperrholzregale aus deinem Waffenschrank oder dem vorgesehenen
Lagerbereich.
Reinige die Oberfläche des Regals, um eine ordnungsgemäße Haftung des Loop Fabric zu
gewährleisten.

Installation des Loop Fabric:

Schneide das Loop Fabric gegebenenfalls auf die Größe deines Regals zu.
Befestige das Loop Fabric am Boden des Regals und achte darauf, dass es glatt und faltenfrei ist.

Platzierung der Rifle Rods:

Setze die Rifle Rods in das Loop Fabric ein und platziere sie entsprechend der Länge deiner
Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass jede Rifle Rod sicher positioniert ist und das Gewicht der Feuerwaffe tragen kann.

Lagerung der Feuerwaffen:

Setze jede entladene Feuerwaffe vorsichtig aufrecht auf die Rifle Rods.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen stabil sind und nicht umfallen können.

Regelmäßige Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Stabilität der Rifle Rods und den Zustand des Loop Fabric.
Ersetze beschädigte Komponenten sofort, um die Sicherheit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rifle Rods und das Loop Fabric verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der GUN ORGANIZING RIFLE RODS kannst du die Kontaktinformationen auf
der Verpackung einsehen oder die Website des Herstellers besuchen, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
Genieße die verbesserte Organisation und Zugänglichkeit deiner Feuerwaffen mit den GUN ORGANIZING RIFLE
RODS.
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GUN ORGANIZING RIFLE RODS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing GUN ORGANIZING RIFLE RODS by Gun Storage Solutions. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your Rifle Rods. Please read the entire document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: organizing and storing firearms.
Always follow local laws and regulations regarding firearm storage and safety.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Rifle Rods for any signs of wear or damage. Discontinue use if any issues are found.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms that are 22 caliber and larger.
Ensure that all firearms are unloaded before placing them on the Rifle Rods.
Do not exceed the recommended number of firearms per shelf, as indicated in the product specifications.
Avoid placing heavy items on top of the Rifle Rods that may cause instability.
Do not modify the Rifle Rods or use them for any purpose other than intended.
Ensure that the loop fabric is securely attached to the shelf to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Remove any existing plywood racks from your gun safe or designated storage area.
Clean the surface of the shelf to ensure proper adhesion of the loop fabric.

Installation of Loop Fabric:

Cut the loop fabric to fit the dimensions of your shelf if necessary.
Adhere the loop fabric to the bottom of the shelf, ensuring it is smooth and free of wrinkles.

Placement of Rifle Rods:

Insert the Rifle Rods into the loop fabric, spacing them according to the length of your firearms.
Ensure that each Rifle Rod is securely positioned and can support the weight of the firearm.

Storing Firearms:

Carefully place each unloaded firearm upright onto the Rifle Rods.
Ensure that the firearms are stable and will not fall over.

Regular Maintenance:

Periodically check the stability of the Rifle Rods and the condition of the loop fabric.
Replace any damaged components immediately to maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of the Rifle Rods and loop fabric responsibly, following local regulations for plastic waste.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the GUN ORGANIZING RIFLE RODS, please refer to the contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy the enhanced
organization and accessibility of your firearms with GUN ORGANIZING RIFLE RODS.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA RIFLE RODS
DE ORGANIZACIÓN DE ARMAS

Introducción
Gracias por elegir los RIFLE RODS DE ORGANIZACIÓN DE ARMAS de Gun Storage Solutions. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus Rifle Rods.
Por favor, lee todo el documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto: organizar y almacenar armas de
fuego.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento y la seguridad de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los Rifle Rods en busca de signos de desgaste o daño. Deja de usarlos si
encuentras algún problema.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con armas de fuego de calibre 22 y mayores.
Asegúrate de que todas las armas de fuego estén descargadas antes de colocarlas en los Rifle Rods.
No excedas el número recomendado de armas por estante, como se indica en las especificaciones del
producto.
Evita colocar objetos pesados sobre los Rifle Rods que puedan causar inestabilidad.
No modifiques los Rifle Rods ni los uses para ningún propósito diferente al previsto.
Asegúrate de que la tela de bucle esté firmemente sujeta al estante para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Retira cualquier estante de contrachapado existente de tu caja fuerte o área de almacenamiento
designada.
Limpia la superficie del estante para asegurar una adecuada adhesión de la tela de bucle.

Instalación de la Tela de Bucle:

Corta la tela de bucle para que se ajuste a las dimensiones de tu estante si es necesario.
Adhiere la tela de bucle a la parte inferior del estante, asegurándote de que esté lisa y libre de arrugas.

Colocación de los Rifle Rods:

Inserta los Rifle Rods en la tela de bucle, espaciándolos según la longitud de tus armas de fuego.
Asegúrate de que cada Rifle Rod esté posicionado de manera segura y pueda soportar el peso del
arma de fuego.

Almacenamiento de Armas de Fuego:

Coloca cuidadosamente cada arma de fuego descargada en posición vertical sobre los Rifle Rods.
Asegúrate de que las armas de fuego estén estables y no se caigan.

Mantenimiento Regular:

Revisa periódicamente la estabilidad de los Rifle Rods y la condición de la tela de bucle.
Reemplaza cualquier componente dañado de inmediato para mantener la seguridad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los Rifle Rods y la tela de bucle de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para
desechos plásticos.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre los RIFLE RODS DE ORGANIZACIÓN DE ARMAS, consulta la información de
contacto proporcionada en el empaque o visita el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
Disfruta de la organización y accesibilidad mejoradas de tus armas con los RIFLE RODS DE ORGANIZACIÓN DE
ARMAS.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES RAILS
D'ORGANISATION D'ARMES À FEU

Introduction
Merci d'avoir choisi les RAILS D'ORGANISATION D'ARMES À FEU de Gun Storage Solutions. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de vos Rails d'Armes. Veuillez lire
l'intégralité du document avec attention avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à son but prévu : organiser et stocker des armes à feu.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant le stockage et la sécurité des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les Rails d'Armes pour tout signe d'usure ou de dommage. Cessez l'utilisation si des
problèmes sont détectés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu de calibre 22 et plus.
Assurezvous que toutes les armes à feu sont déchargées avant de les placer sur les Rails d'Armes.
Ne dépassez pas le nombre recommandé d'armes par étagère, comme indiqué dans les spécifications du
produit.
Évitez de placer des objets lourds sur le dessus des Rails d'Armes qui pourraient causer une instabilité.
Ne modifiez pas les Rails d'Armes et ne les utilisez pas à d'autres fins que celles prévues.
Assurezvous que le tissu boucle est solidement fixé à l'étagère pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Retirez tous les racks en contreplaqué existants de votre coffrefort ou de votre zone de stockage
désignée.
Nettoyez la surface de l'étagère pour assurer une bonne adhérence du tissu boucle.

Installation du Tissu Boucle :

Coupez le tissu boucle pour l'adapter aux dimensions de votre étagère si nécessaire.
Collez le tissu boucle au bas de l'étagère, en vous assurant qu'il est lisse et sans plis.

Placement des Rails d'Armes :

Insérez les Rails d'Armes dans le tissu boucle, en les espaçant selon la longueur de vos armes à feu.
Assurezvous que chaque Rail d'Armes est correctement positionné et peut supporter le poids de
l'arme.

Stockage des Armes à Feu :

Placez soigneusement chaque arme à feu déchargée en position verticale sur les Rails d'Armes.
Vérifiez que les armes sont stables et ne risquent pas de tomber.

Entretien Régulier :

Vérifiez périodiquement la stabilité des Rails d'Armes et l'état du tissu boucle.
Remplacez immédiatement tout composant endommagé pour maintenir la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des Rails d'Armes et du tissu boucle de manière responsable, en suivant les réglementations
locales concernant les déchets plastiques.
Ne brûlez pas le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les RAILS D'ORGANISATION D'ARMES À FEU, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
Profitez de l'organisation améliorée et de l'accessibilité de vos armes avec les RAILS D'ORGANISATION D'ARMES
À FEU.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER RIFLE RODS
ORGANIZZATORE DI ARMI

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIFLE RODS ORGANIZZATORE DI ARMI di Gun Storage Solutions. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri dei tuoi Rifle Rods. Si prega di leggere
attentamente l'intero documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: organizzare e immagazzinare armi da
fuoco.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti la sicurezza e l'immagazzinamento delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i Rifle Rods per eventuali segni di usura o danni. Interrompi l'uso se vengono
riscontrati problemi.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo ai richiami di prodotto e agli aggiornamenti sulla sicurezza attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con armi da fuoco di calibro 22 e superiori.
Assicurati che tutte le armi da fuoco siano scariche prima di posizionarle sui Rifle Rods.
Non superare il numero raccomandato di armi per mensola, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Evita di posizionare oggetti pesanti sopra i Rifle Rods che potrebbero causare instabilità.
Non modificare i Rifle Rods o utilizzarli per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il tessuto loop sia saldamente attaccato alla mensola per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi eventuali rack in compensato esistenti dal tuo armadietto per armi o dall'area di stoccaggio
designata.
Pulisci la superficie della mensola per garantire una corretta adesione del tessuto loop.

Installazione del Tessuto Loop:

Taglia il tessuto loop per adattarlo alle dimensioni della tua mensola, se necessario.
Adesca il tessuto loop al fondo della mensola, assicurandoti che sia liscio e privo di pieghe.

Posizionamento dei Rifle Rods:

Inserisci i Rifle Rods nel tessuto loop, distanziandoli secondo la lunghezza delle tue armi da fuoco.
Assicurati che ogni Rifle Rod sia posizionato in modo sicuro e possa sostenere il peso dell'arma.

Immagazzinamento delle Armi da Fuoco:

Posiziona con attenzione ogni arma da fuoco scarica in posizione verticale sui Rifle Rods.
Assicurati che le armi da fuoco siano stabili e non cadano.

Manutenzione Regolare:

Controlla periodicamente la stabilità dei Rifle Rods e le condizioni del tessuto loop.
Sostituisci immediatamente eventuali componenti danneggiati per mantenere la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i Rifle Rods e il tessuto loop in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti di
plastica.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti i RIFLE RODS ORGANIZZATORE DI ARMI, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o visitare il sito web del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE. Goditi l'organizzazione e l'accessibilità migliorate delle tue armi da fuoco con i RIFLE RODS
ORGANIZZATORE DI ARMI.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA GUN ORGANIZING
RIFLE RODS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GUN ORGANIZING RIFLE RODS od Gun Storage Solutions. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację Twoich Rifle Rods. Prosimy o
uważne przeczytanie całego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu: organizacji i przechowywania broni
palnej.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących przechowywania i bezpieczeństwa broni
palnej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj Rifle Rods pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Przerwij użytkowanie, jeśli
zauważysz jakiekolwiek problemy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie z bronią o kalibrze 22 i większym.
Upewnij się, że wszystkie bronie są rozładowane przed umieszczeniem ich na Rifle Rods.
Nie przekraczaj zalecanej liczby broni na półce, jak wskazano w specyfikacjach produktu.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na Rifle Rods, które mogą powodować niestabilność.
Nie modyfikuj Rifle Rods ani nie używaj ich w innym celu niż zamierzony.
Upewnij się, że tkanina pętelkowa jest pewnie przymocowana do półki, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Usuń wszelkie istniejące stojaki z sklejki z sejfu na broń lub wyznaczonego miejsca do
przechowywania.
Oczyść powierzchnię półki, aby zapewnić odpowiednie przyleganie tkaniny pętelkowej.

Instalacja tkaniny pętelkowej:

Przytnij tkaninę pętelkową do wymiarów swojej półki, jeśli to konieczne.
Przymocuj tkaninę pętelkową do dolnej części półki, upewniając się, że jest gładka i wolna od
zmarszczeń.

Umieszczenie Rifle Rods:

Włóż Rifle Rods w tkaninę pętelkową, rozmieszczając je zgodnie z długością swojej broni.
Upewnij się, że każdy Rifle Rod jest pewnie umieszczony i może utrzymać ciężar broni.

Przechowywanie broni:

Ostrożnie umieść każdą rozładowaną broń w pozycji pionowej na Rifle Rods.
Upewnij się, że bronie są stabilne i nie przewrócą się.

Regularna konserwacja:

Okresowo sprawdzaj stabilność Rifle Rods i stan tkaniny pętelkowej.
Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone elementy, aby utrzymać bezpieczeństwo.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Rifle Rods i tkaninę pętelkową w sposób odpowiedzialny, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów plastikowych.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwalniać szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących GUN ORGANIZING RIFLE RODS, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów. Ciesz się lepszą organizacją i dostępnością swojej broni dzięki GUN ORGANIZING
RIFLE RODS.
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GUN ORGANIZING RIFLE RODS TURVAISET OHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit GUN ORGANIZING RIFLE RODS tuotteen Gun Storage Solutionsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi Rifle Rodsien turvallisen käytön ja asennuksen. Lue koko asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: aseiden järjestämiseen ja
säilyttämiseen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden säilyttämistä ja turvallisuutta.
Pidä tuote lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Rifle Rodsien kunto, ja lopeta käyttö, jos havaitset vaurioita tai kulumista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuusuutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain aseiden kanssa, jotka ovat 22 kaliiperia tai suurempia.
Varmista, että kaikki aseet ovat tyhjät ennen niiden asettamista Rifle Rodseille.
Älä ylitä suositeltua aseiden määrää hyllyllä, kuten tuotetiedoissa on ilmoitettu.
Vältä painavien esineiden asettamista Rifle Rodsien päälle, sillä ne voivat aiheuttaa epävakautta.
Älä muokkaa Rifle Rodsia tai käytä niitä muuhun kuin niiden alkuperäiseen tarkoitukseen.
Varmista, että silmukkakangas on kiinnitetty hyllyyn tukevasti onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Poista kaikki olemassa olevat puuhyllyt asekaapistasi tai valitsemastasi säilytysalueesta.
Puhdista hyllyn pinta varmistaaksesi silmukkakankaan hyvän kiinnittymisen.

Silmukkakankaan asennus:

Leikkaa silmukkakangas sopimaan hyllysi mittoihin tarvittaessa.
Kiinnitä silmukkakangas hyllyn pohjaan varmistaen, että se on sileä ja ilman ryppyjä.

Rifle Rodsien asettaminen:

Työnnä Rifle Rodsit silmukkakankaaseen, jättäen väliä aseiden pituuden mukaan.
Varmista, että jokainen Rifle Rod on tukevasti paikallaan ja pystyy tukemaan aseen painoa.

Aseiden säilyttäminen:

Aseta jokainen tyhjennetty ase varovasti pystyasentoon Rifle Rodsien päälle.
Varmista, että aseet ovat vakaita eivätkä kaadu.

Säännöllinen huolto:

Tarkista säännöllisesti Rifle Rodsien vakaus ja silmukkakankaan kunto.
Vaihda kaikki vaurioituneet osat välittömästi turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävikkiohjeet
Hävitä Rifle Rodsit ja silmukkakangas vastuullisesti noudattaen paikallisia muovijäteohjeita.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GUN ORGANIZING RIFLE RODS tuotteesta, tarkista pakkaus tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta. Nauti aseidesi paremmasta
järjestämisestä ja saatavuudesta GUN ORGANIZING RIFLE RODS tuotteen avulla.
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GUN ORGANIZING RIFLE RODS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt GUN ORGANIZING RIFLE RODS från Gun Storage Solutions. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina Rifle Rods. Vänligen läs hela
dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte: organisera och lagra skjutvapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående förvaring och säkerhet av skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera regelbundet Rifle Rods för tecken på slitage eller skador. Avbryt användning om några problem
upptäcks.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med skjutvapen som är 22 kaliber och större.
Se till att alla skjutvapen är avlastade innan de placeras på Rifle Rods.
Överskrid inte det rekommenderade antalet skjutvapen per hylla, som anges i produktspecifikationerna.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå Rifle Rods som kan orsaka instabilitet.
Modifiera inte Rifle Rods eller använd dem för något annat syfte än avsett.
Se till att looptyget är ordentligt fäst vid hyllan för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort eventuella befintliga plywoodhyllor från ditt vapenskåp eller avsedd förvaringsyta.
Rengör ytan på hyllan för att säkerställa korrekt vidhäftning av looptyget.

Installation av looptyg:

Klipp looptyget för att passa dimensionerna på din hylla om det behövs.
Fäst looptyget på botten av hyllan och se till att det är slätt och fritt från veck.

Placering av Rifle Rods:

Sätt in Rifle Rods i looptyget, med avstånd anpassat efter längden på dina skjutvapen.
Se till att varje Rifle Rod är säkert placerad och kan stödja vikten av skjutvapnet.

Förvaring av skjutvapen:

Placera försiktigt varje avlastat skjutvapen upprätt på Rifle Rods.
Se till att skjutvapnen är stabila och inte kommer att välta.

Regelbunden underhåll:

Kontrollera periodiskt stabiliteten hos Rifle Rods och tillståndet på looptyget.
Byt ut eventuella skadade komponenter omedelbart för att upprätthålla säkerheten.

Avfallsinstruktioner
Kassera Rifle Rods och looptyg på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Bränn inte produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående GUN ORGANIZING RIFLE RODS, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som anges på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning. Njut av den förbättrade
organisationen och tillgängligheten av dina skjutvapen med GUN ORGANIZING RIFLE RODS.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO GUN ORGANIZING
RIFLE RODS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GUN ORGANIZING RIFLE RODS od Gun Storage Solutions. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní instrukce pro zajištění bezpečného použití a instalace vašich Rifle Rods. Před použitím
produktu si prosím pozorně přečtěte celý dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu: organizaci a skladování zbraní.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a bezpečnosti zbraní.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte Rifle Rods na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Přestaňte je používat,
pokud zjistíte jakékoli problémy.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze se zbraněmi ráže 22 a větší.
Ujistěte se, že všechny zbraně jsou před umístěním na Rifle Rods vyloženy.
Nepřekračujte doporučený počet zbraní na polici, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Vyhněte se umístění těžkých předmětů na Rifle Rods, které by mohly způsobit nestabilitu.
Neměňte Rifle Rods ani je nepoužívejte k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Zajistěte, aby byla smyčková tkanina bezpečně připevněna k polici, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Odstraňte jakékoli stávající překližkové stojany z vaší zbraňové skříně nebo určené skladovací oblasti.
Vyčistěte povrch police, aby byla zajištěna správná adheze smyčkové tkaniny.

Instalace smyčkové tkaniny:

Pokud je to nutné, upravte smyčkovou tkaninu na rozměry vaší police.
Připevněte smyčkovou tkaninu na spodní část police, ujistěte se, že je hladká a bez vrásek.

Umístění Rifle Rods:

Vložte Rifle Rods do smyčkové tkaniny, přičemž je umístěte podle délky vašich zbraní.
Ujistěte se, že je každý Rifle Rod bezpečně umístěn a může unést hmotnost zbraně.

Skladování zbraní:

Opatrně umístěte každou vyloženou zbraň vzpřímeně na Rifle Rods.
Ujistěte se, že jsou zbraně stabilní a nespadnou.

Pravidelná údržba:

Pravidelně kontrolujte stabilitu Rifle Rods a stav smyčkové tkaniny.
Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené komponenty, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Rifle Rods a smyčkovou tkaninu odpovědně, v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Nespalujte produkt, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se GUN ORGANIZING RIFLE RODS se prosím odvolejte na kontaktní informace
uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků. Užijte si
vylepšenou organizaci a přístupnost vašich zbraní s GUN ORGANIZING RIFLE RODS.


